
У входа в аукционный дом Джек все еще терпеливо ждал. В последнее время от Рэя не
поступало ни новой информации, ни сообщений. Но это не было хорошей новостью.

- По крайней мере, я не слышу криков. Я не думаю, что Рэй так долго был на одном месте без
того, чтобы что-то не случилось. - Подумал Джек. Хотя часто он также причиной переполоха.

Пока он терпеливо ждал, ему показалось, что это произошло снова, и на дорожке аукционного
дома снова поднялась суматоха. Многие люди часто ходили вверх и вниз по аукционному пути,
так как повсюду были расставлены киоски. Иногда это было лучшее место, чтобы заключить
сделку.

Предметы, которые не могут продать в аукционном доме, будут помещены здесь. Благодаря
этому Джеку и остальным удалось благополучно держаться не слишком далеко от аукционного
дома, не вызывая подозрений.

Когда Джек повернулся, чтобы посмотреть, что вызвало такую сцену, он увидел группу из
десяти человек всех возрастов, идущих по дорожке. Каждый из них носил приличную броню и
снаряжение и выглядел как сильная Гильдия. Впереди этой группы стояла женщина с черным
шарфом на шее.

- Где я это раньше видел?- Джек подумал, что где-то это уже видел.

- Ты узнаешь кого-нибудь из них?- Спросил кто-то из ларьков.

— Нет, но посмотри, во что они одеты, они, скорее всего, из довольно сильной гильдии, потому
что могут позволить себе такое снаряжение.

- Как ты думаешь, они собираются участвовать в аукционе?

Как раз в этот момент группа из десяти человек развернулась веером и начала рассматривать
товары из ларьков.

Женщина, которая вела их впереди, продолжала смотреть на аукционный дом, в то время как
старик из той же группы подошел к ней сбоку.

— Можешь мне поверить, они не узнают нас, Кэти.- Сказал старик.

— Да, удивительно, как мы только вчера прошли здесь в качестве рабов, а теперь мы свободны.
Надеюсь, с нашим королем все в порядке.- Сказала она.

Рэй приказал Кэти покупать оборудование каждому, используя золото, которое он им дал.
Вскоре после этого они должны были ждать дальнейших указаний у входа в гостиницу. Однако
Кэти решила пойти против этого приказа. У нее было странное чувство, что то, как ушел ее



новый король, означало, что должно произойти что-то ужасное.

Прекрасно зная, где он находится, она решила отправиться в аукционный дом. Сначала она
хотела идти одна, но остальные решили последовать за ней. Как сказал старик, с душем и
новой одеждой, ни один человек не узнал бы, что они были теми же рабами, что и вчера.

Внутри аукционного дома двое охранников наконец-то перестали нападать на человека с
электрическими копьями, как только он преобразился. Путы вокруг держали его крепко, но
всего через минуту превращения в оборотня он снова начал возвращаться в человека.

Увидев это, Рэй точно знал, что происходит из-за его драконьих глаз.

- Он слишком слаб даже для того, чтобы продолжать превращение. Единственное, что они
могли сделать, это заставить его превратиться на мгновение.- Сказал Рэй.

- Они, вероятно, не кормят его минимумом уже несколько дней, — сказал Стивен. — Он
напуган. Если они накормят его должным образом до того, как на него наложат печать
контракта, он восстановит свои силы и убежит.

Все остальные в VIP-зале внезапно оживились, и в комнату вошло новое чувство. Как будто это
было единственной целью большинства из них.

Стивен посмотрел на остальных, и все, что он мог видеть, это то, что все их глаза были
прикованы к человеку на сцене, как к куску мяса. У всех у них было отвратительное
выражение на лицах, и они даже не понимали, как они выглядят.

- А его мы тоже купим? Если мы возьмем его, то это означает, что армия черных колец будет
иметь пять в своей коллекции.- Сказал костлявый, стоя рядом со своим боссом Фенни.

Рэй и Стивен подслушали их разговор, и то, что они только что сказали, стало для обоих
огромным потрясением. Рэй никогда не ожидал, что они получат так много оборотней, но
сколько их было? Судя по информации, которую он собрал, чёрные кольца прибыл в город
примерно в то же время, что и они.

— Они что, разводят их? Как какая-нибудь порода собак?- Подумал Рэй.

Это также стало для Стивена величайшим потрясением. Он знал, что идет какая-то операция.
Примерно раз в месяц он собирал информацию о транспортировке оборотней для продажи на
аукционе. Теперь он понял, насколько был наивен. Информация, которую он собрал, была лишь
тем, что он мог получить. Многие из его сородичей были проданы, и он не мог их спасти.

Этого он никак не мог простить. Тут же он решил, что не уедет из этого города, пока не увидит,
что его мать и отец мертвы.



Торги начались, и цена на этот раз началась с огромной суммы в 50 золотых монет; в конце
концов, она была поднята до 70 и куплена черными кольцами. Как высшая гильдия в
королевстве, они, казалось, принесли много денег.

Вся причина, по которой черные кольца были в городе Зрей, в первую очередь была связана с
Рэем. После инцидента, который произошел в их лагере, только несколько человек
уничтожили жизненно важную частью их сил. Фенни забеспокоился. Он искал что-нибудь, что
могло бы увеличить силу его гильдии.

Они привезли большое количество золота в надежде увеличить силу своей гильдии в будущем.

На сцену были выведены еще три оборотня, и было показано то же самое зрелище. Охранники
будут бить их током, пока они не преобразятся. Это доказывало, что они действительно
оборотни. Видеть это снова и снова заставляло сердце Стива чернеть.

В отличие от Рэя, он знал, что люди и так жестоки. Это нисколько не изменило его мыслей.

Аукцион еще не закончился, так как в последнюю минуту к этому событию добавилось еще
одно дополнение. Пожалуйста, я дарю вам редкую вещь в своем роде. Девочка-оборотень.

Наконец, на сцену, закованную в цепи и полную ярусов. Рейчел вышла на сцену.

— Не волнуйся, Рэйчел, — сказал Стив. - Мы спасем тебя, несмотря ни на что.
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